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Abstract

Inhabitant of Bali .Island 15 bilingual. It means that they master
more than one language, ie. Balinese and Indonesian so that there i
rendency people choose more than one language as communicafic:rs\
media The fact that can be avoided that there is function shift of Balinese
Balinese is not a choice of communication media in the family. Mos;
of people choose Indonesian as communication media in their family.
This fact, actually affect to the existency of Balinese. To anticipate
this problem, local goverment has taken an action through kurikulum
muatan local ( local curricullum) so that Balinese has been leamnt in the
elementary school, junior high school, and senoir high schooLThe problem
arises whether learning process of Balinese has been led to know about
Balinese, master four skills i.e. listening, speaking, reading, writing, and

have ability in leterary apreciation

L1 Latar Belakang

" Penduduk Bali yang sebagia
kehidupan sehari-hari memakai bahasa Bali se . '
dan banyak pula memakai bahasa Indonesia dalam berkomunikasi seharl-
bari. Oleh karena itu, penduduk pulau Bali dapat dikatakan penduduk

dWibahaSaWan-

: Bahasa Bali secara umum dapat d
dlalekgeograﬁs yaitu dialek Bali Agadandia o
%8 digunakan oleh masyarakat yang bermukl:m :

- i an
Siiflgaﬂdialek bahasa Bali daratan digund

Semingy Perdana Bahasa Ibu, 20—21 Februari 203; Doktor (S3) Linguistik
Program Sty 1ooeerey (52) Lingutistik dan P8

n besar memeluk agama Hindu dalam
bagai sarana komun ikasi

ikatakan memiliki dua jenis
Jek Bali Daratan. Dialek Bali
i daerah pegunungan
leh masyarakat yang
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bermukim di daerah dataran ( Bagus, 179, Wama dkk. 1983) 5

Dalam pemakainnya bahasa Bali mengenal tingkatan bahasa atau
tingkat-tingkat wicara ( Bagus, 1979 :19) yang dalam bahasa Bali dxsebut
sor singgih basa atau anggahungguhin basa ( Ginarsa, 1975: 33). Padaf
dasarnya anggah-ungguhin basa dibagi atas dua tingkat yaitu bahasa Bali' :
alus dan bahasa Bali kasar atau bentuk hormat atau bentuk lepas hormat. ’
Penggunaan tingkat-tingkat bicara itu bergantung pada situasi dan status
pembicara dan lawan bicara.

Penggunaan bahasa Bali dalam kehidupan sehari-hari meliputi
penggunaan dalam situasi resmi maupun situasi tidak resmi. Situasi resmi
mengacu pada situasi pemakaian di kantor-kantor, pertemuan formal,
pengantar pendidikan ,penggunaan dalam karya tulis dan penggunaan |
dalam media massa, Pemakaian bahasa Bali dalam situasi tidak resmi
meliputi pemakaian bahasa Bali dalam lingkungan keluarga ,dalam
upacara adat dan agama dan dalam cabang kesenian ( Bagus, 1981: 5). |

Kenyataan yang tidak bisa dipungkiri adalah adanya pergeseran
fungsi bahasa Bali itu. Bahasa Bali saat ini bukanlah menjadi pilihan
media komunikasi dalam keluarga. Banyak keluarga, yang suku Bali
dan beragama Hindu, tidak lagi memakai bahasa Bali sebagai media
komunikasi tetapi lebih memilih bahasa Indonesia dengan berbagai
alasan . Gejala ini tentu membawa pengaruh terhadap eksistensi bahasa
Bali pada tahun-tahun yang akan datang . Untuk mengantisipasi gejala ini
bahasa Bali sudah diajarkan melalui kurikulum muatan lokal di SD ,SMP
dan SMA . Permasalahan yang muncul : apakah pembelajaran bahasa Bali
sudah mengarahkan siswa terampil berbahasa Bali? Terampil menguasai
empat keterampilan berbahasa yaitu menyimak, berbicara,membaca dan
menulis? Untuk menjawab pertanyaan ini ,dalam tulisan dikaji tentang
pembelajaran bahasa Bali di Sekolah Dasar.
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